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Introduction It is the purpose of this study to illustrate how city directories may be used to trace an immigrant family through time in an effort to plot its occupational and residential history within the context of the Canadian urban environment. The account presented was researched as part of a wider study on the social history of South Italian immigration to Canada in the twentieth century. In this endeavour, a case study approach is being used with the focus on Toronto immigrants from a number of specific villages and extended families from the region of Calabria. Along with utilizing standard historical sources in this study, recorded oral interviews are employed as a source of primary information.
The data derived from the directories acted to substantiate the occupational and residential case histories that emerged during the interviews. At the same time, however, the directories give a degree of detail and accuracy often not possible through oral reports; for example, informing one about who the next door neighbours of the immigrant family were in 1938 or the changing number of compatriots in the immigrant's neighbourhood from 1947 to 1957. In short, although the data derived from the directories acted to substantiate the information given in the interviews, it also acted to add detail and depth to it.
In this paper, however, the accounts of the family under discussion flow from data found in the directories, though this is at times supplemented by information from the oral interviews, especially as this information pertains to kinship ties.
On the basis of comparison with other case histories in the wider study, it is my opinion that the family under discussion is representative of the average Calabrian family with pre-World War II roots in Canada. As such I believe that the contours of its experience can be taken as typical of its South Italian counterparts. 
Research Procedure
In 1935, the first member of the "Stella 11 family was listed in directories. After tracing him for a decade and noting a substantial growth in his family, the tabulation form as illustrated in Figure 1 was devised.
Information was tabulated with respect to eleven headings.
Under headings 1-4 and 6 (i.e., year, name, occupation, place of work, address), I tabulated information from the alphabetical listings in the order it was found. The homeowner status of heading 5 was derived from the street section of the directories. The main purpose of the information was to allow the tracing of individuals 1 occupational and residential mobility. The order in which individuals were entered from the directories onto the tabulation forms was kept the same, so that when analysed, time would not be wasted in locating them.
Items 7-11 (i.e., other residents, number of Italians, ethnicity, land-use, other) were derived from the street section and were considerably more complex and time consuming to tabulate. The prime purpose of this information was to provide a picture of the ethnic and land-use composition of the neighbourhoods in which mobility took place. Heading 7, "other residents," simply included those individuals which were listed in the street section as living at the same addresses as the individuals being traced. And finally, the last heading was used to record other relevant information such as the fact that a former boarder later turned out to be a householder in the immediate neighbourhood or that a fellow villager or paesano happened to be a neighbour.
The Pre-War Family; 1935 -1949 In 1935, when the first member of the Stella family was initially listed in the Toronto directories, he was a householder in the College Street district, "Little Italy": the same area that up to the present establishments for which occupants are listed in my count. The number "12" was chosen essentially on the basis of time.
has acted, although less exclusively, as a receiving area for Italian immigrants.
Michèle Stella was a semi-skilled employee with Canada Packers and a year later we learn that his wife was a seamstress with the William Leishman Company. It is interesting to note that when the couple moved to the city's west-end in 1940, one of their neighbours was also a Leishman. Because of the fact that at this time they had no paesani or relatives in Toronto that could influence their decision about where to locate, it is not unlikely that the couple's decision to move to their new neighbourhood was related to the wife's contact with her employer.
We learn that, during 1935-6, an Anglo-Celtic roomer lived with
Michèle, but a year later a cousin appeared as a boarder. This cousin moved at the same time as Michèle and became his neighbour a block away.
While in the College Street "Little Italy," 60% of Michèle's immediate neighbourhood was Italian, the remainder was, in almost equal proportions, Anglo-Celtic, Jewish, and Slavic. Within the neighbourhood, there were numerous, small, commercial establishments. Real estate agents, grocery stores, contractors, and coffee shops were all neighbours 3 of Michèle and most of these small businessmen were Italian.
In contrast to "Little Italy," there were no Italians in the West End when Michèle moved there, and it was not until the later forties that he had a few Italian neighbours. The area was initially Anglo-Celtic, although by the later part of the decade, a substantial minority of Slavs had moved in. Also, in contrast to'Little Italy' 1 , the West End was almost entirely residential and it was not to change in character for more than a decade.
Little Italy at this time was concentrated in the area between Bathurst and Shaw Streets on one hand and Dundas and College on the other. North of this Italian concentration, between College and Bloor Streets, the population was predominantly Jewish, and north between Bloor and Dupont (parallel to the Canadian Pacific Railway), AngloCeltics predominated. South of the Italian section, between Dundas and Queen Streets, the population was an amalgam of poorer Anglo-Celtics, Slavs and Jews. employees at a mattress factory and, since Carmen is listed first, it is assumed that it was he who helped secure employment for his older brother, rather than vice-versa.
The two daughters were sales 1 clerks with the T. Eaton Company, but it is impossible to surmise who helped whom for they both appear simultaneously. They then simultaneously disappeared a few years later from the directories, because as interviews revealed, they married.
Interviews further revealed that the young women married fellow villagers or paesani. Interestingly, the younger daughter married a paesano from the Decco family who was a boarder in her father's household through the early forties. The directories show that her husband had established a small construction company within the community by the end of the decade. The older daughter married a house painter, and, although the potential for economic cooperation with Decco existed, it did not develop because his construction company never matured to the point of building complete structures.
Throughout the forties all the sons lived with Michèle.
Although the daughters moved when they married, they were within a block of their father. Whereas the older daughter established a separate household, the younger rented a flat in a house owned by her brother-inlaw. The moving out of the daughters was followed by Michèle housing his second Anglo-Celtic roomer.
The Post-War Family: 1950 -1960 By 1950 The brothers 1 employers were pre-World War II Italo-Canadians.
These were small businessmen who belonged to the Independent Grocers 1 Alliance supplied by Oshawa Wholesale. In at least one case, the owner, a Sicilian, had progressed to this stage from peddling fruit in the 1920s.
The nephews 1 jobs were looked upon favourably both because the position as grocery clerk was considered semi-white collar and "clean" work and because working under compatriots bridged language difficulties. As well, working within the food industry had a familiar affinity with their peasant past as food producers, and the experience of working directly for one's employer rather than for a faceless corporation was consonant with a past in which employment usually involved personal ties to one's employer or padrone (literally "master").
For three of the four brothers their positions as grocery clerks proved to be stable and long-term, lasting well into the sixties, and for the fourth, the related position of produce inspector was found after an interval of experimenting with various jobs. At any rate, their initial employment as common labourers was seen as temporary, and comparison with various paesani traced suggests that, generally, a time lag of a year or
The word "clean" was used in the interviews to denote work that was indoors, safe, and not filthy.
After leaving his position as a grocery clerk, this fourth brother worked in a chocolate factory, a mattress factory, and then as a plumbing apprentice. This latter job, though well paying, was disliked because it was menial and "dirty". He then went to work as a produce inspector for Oshawa Wholesale. It is interesting to note that all these positions were gotten through kin: the first through a cousin, the second through Carmen, the third through his father-in-law, and the last through Mario. Four of the seven siblings of five brothers and two sisters made their home in the York township neighbourhood. The others established homeownership near their in-laws. We have here an example reflecting the bilateral kinship system of Southern Italians by which married couples could elect to associate with either set of parents; the choice often being made on the basis of which could best facilitate one 1 s betterment in life. majority, the transformation was complete.
Over the years the ethnic composition of the west-end also changed. Bolstered by the influx of post-war compatriots, the Slav grouping grew so that by mid-decade it was as numerous, if not more so, than the older, established Anglo-Celtic population. While in the 1940s
Michèle was virtually the only Italian householder in the immediate neighbourhood, by 1957, 13% of his neighbours were Italian -about the same proportion as was true for a three block radius. To a large extent this increase in the number of Italians in the west-end was due to the settlement in the area of numerous paesano families. We have earlier noted the settlement a block or two from Michèle of his cousin and his nephew, Orlando. By 1957, however, no less than a dozen paesano 12 families had moved within three blocks of Michèle.
Five of these paesano families had the same surname as Michèle and it was thought that a kinship tie existed. The interviews revealed, quite surprisingly, that these people were not relatives of Michèle.
Herein, then, lies a central weakness in the use of directories in tracing families: the temptation to lump together as kindred individuals of the same surname, especially when they are found in a geographic cluster, where, no kin relationship exists. It must be remembered, therefore, that what may appear in Canada as an uncommon and even exotic surname, may be as common in the village as our "Smiths" or "Jones".
Thus, the only way one can establish a kinship tie is through the use of informants.
The fact that Michèle was not related to the above families of the same surname is, however, not to say that his original settlement in the West End had no bearing upon their decision to locate there. It Over one-half the Catholic immigrant population of Metropolitan Toronto arrived between 1956-1961. Richmond, Immigrants and Ethnic Groups, p. 43. 12 It should be noted that, commencing about 1957, it is almost impossible to trace a member of Michèle Adding the number of kin and paesani not listed in the directories would have raised the estimate of relatives into the hundreds and the estimate of paesani into the thousands.
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It is interesting to note that interviews revealed that a former Anglo-Celtic roomer of Julio's was hired by him in these years to help manage his catering business. It appears that in this case the boarding relationship led not only to friendship but also to business ties.
Correlated with the family's upward residential mobility was occupational mobility. First listed as factory workers, all the sons experienced various degrees of lateral and upward mobility until, by the early sixties, four of the five sons had achieved fairly high status and responsible white collar positions (see Tables 1 & 2) . In part, this mobility was the result of being raised in Canada and of, therefore, having the benefit of early socialization into Canadian norms. In part, the sons' mobility was but the reflection of the general post-war boom in Canada which raised the standard of living and status of established Canadians, while simultaneously leaving the lower echelons of the economic hierarchy to be filled by incoming immigrants.
Indeed, it is no mere coincidence that the occupational categories out of which the sons were emerging in the mid-fifties were the very ones the incoming immigrants were entering (see Table 2 ).
In addition to allowing the tracing of mobility, the directories, in conjunction with oral interviews establishing kin relationships, point to the central importance that kinship ties played in the occupational and residential history of both the family and their kin. All of the family's seven children, except perhaps for two, initially gained employment either through their parents or siblings. And, although it seems that after this initial entry into the work force employment tangents were largely independent of kinship ties, by the early sixties, two of the sons had established businesses relying essentially on the large pool of relatives and paesani that, by this time, had immigrated to Toronto.
Perhaps of even greater importance in this connection was the utilization of kinship ties on the part of post-war kin. As was illustrated by the nephews who were able to find positions in the food industry through one of the sons, post-war immigrants utilized the contacts of pre-war kin whenever possible in an effort to gain desirable, Jeremy Boissevain, The Italians of Montreal: Social Adjustment in a Plural Society (Ottawa, 1970) , pp. 7-8. Science, Vol. XXIV, No. 4 (Nov. 1958) . "Occupations ranked and grouped according to combined standard scores for income and years of schooling." Ibid., 526. Blishen's work derived primarily from Census of Canada, 1951, Vols. IV and V; and Taxation Statistics, 1951 . 
